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· άκούσας: μετοχή αορίστου αρσενικού γένους, ονομαστική πτώση του του ρ. άκούω, ἤκουον άκούσομαι, ἤκουσα, άκήκοα, άκηκόειν κι ήκηκόειν  
        ΠΑΡΑΓΩΓΑ: ακοή, ακουστικός, παρακούω, υπήκοος, άκουσμα, βαρήκοος, ωτακουστής,    ανυπάκουος, ανυπακοή
· άνεπήδησεν: γ ενικό οριστική αορίστου του ρ. άναπηδάω-ῶ, άνεπήδουν, άναπηδήσομαι, άνεπήδησα, άναπεπήδηκα, άνεπεπηδήκειν
ΠΑΡΑΓΩΓΑ: αναπήδηση, πήδημα, πηδηχτός
· ἔγραψαν: γράφω, ἔγραφον, γράψω, ἔγραψα, γέγραφα, έγεγράφειν
ΠΑΡΑΓΩΓΑ: γραφή, γράμμα, γραμμή, αναγραφή, επιγραμματικός, διάγραμμα, γραφολόγος, γραφικός, αποκρυπτογράφηση, γραφείο
· κατακεκριμένον: μετοχή παρακειμένου αρσενικού γένους, αιτιατική πτώση, μέσ φωνή  του ρ. κατακρίνομαι, κατεκρινόμην, κατακρινοῦμαι και κατακριθήσομαι, κατεκρινάμην και κατεκρίθην, κατακέκριμαι, κατεκεκρίμην
ΠΑΡΑΓΩΓΑ: κρίση, κριτής, ανακριτής, κατακριτέος, επικριτικός , διάκριση, διακριτικός, αδιάκριτος και αδιακρίτως
· λαβόντες: μετοχή αορίστου β΄, αρσενικού γένους ,πληθυντικού αριθμού, ονομαστική πτώση του ρ. λαμβάνω, έλάμβανον, λήψομαι, ἔλαβον, εἴληφα, είλήφειν
ΠΑΡΑΓΩΓΑ: λάβαρο, λαβίδα, χειρολαβή, λείψανο, ελλιπής, έλλειμμα, υπόλοιπο ,λιποθυμία λιποβαρής, λιποτάκτης, λιπόψυχος
· άπαγαγόντες: μετοχή αρσενικού, αορίστου β, ΄ονομαστική πτώση, πληθυντικός αριθμός του ρ. άπάγω, άπῆγον, άπάξω, άπήγαγον, άπαγήοχα, άπαγηόχειν κι άπηγηόχειν
ΠΑΡΑΓΩΓΑ: απαγωγή, αγωγή, διαγωγή, εισαγωγή, εξαγωγή, άμαξα, άξονας, αγώνας, αγώγιμος, προσαγωγός
ΠΑΡΑΘΕΤΙΚΑ 
ΘΕΤΙΚΟΣ                                     ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΟΣ                                     ΥΠΕΡΘΕΤΙΚΟΣ
	1)ἄδικοι	  ἀδικώτεροι                                             άδικώτατοι
          2)   θρασέος                                               θρασυτέρου                                   θρασυτάτου
	3) άναιδοῦς	άναιδεστέρου	                     άναιδεστάτου
                ΤΡΙΤΟΚΛΙΤΑ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ
ὁ κῆρυξ, κήρυκος, κήρυκι, κήρυκα, κῆρυξ               , 
οἱ κήρυκες, κηρύκων, κήρυξι, κήρυκας, κήρυκες
ἡ κρίσις, κρίσεως, κρίσει, κρίσιν, κρίσι
αἱ κρίσεις, κρίσεων, κρίσεσι, κρίσεις, κρίσεις


EΡΩΤΗΣΕΙΣ
Ερμηνευτικές: 
                1) O Θηραμένης παρόλο που καταφεύγει ικέτης στο βωμό της Βουλής, ξέρει πως  δεν πρόκειται να τον σώσει η ικεσία. Τι τον έχει κάνει να το πιστεύει αυτό κατά τη γνώμη σας;
  2) Να σχολιάσεις τα λόγια του Κριτία «Παραδίδομεν ὑμῖν Θηραμένην τουτονί κατακεκριμένον κατά τόν νόμον»
ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΕΣ:  
 3)Προσδιορίστε το είδος και τη συντακτική θέση των προτάσεων
α. ὅν ἄν βούληται:
β. ὅτι οὐδέν μοι άρκέσει ὅδε ὁ βωμός
γ. εί μή βοηθήσετε ὑμῖν αύτοῖς, και ταῦτα γιγνώσκοντες
δ. ὅτι οὐδέν …ἤ το ὑμῶν ἐκάστου
ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΕΣ
4)Γράψτε τον αντίθετο αριθμό των  όρων που σας δίνονται κρατώντας το ίδιο γένος και την ίδια πτώση: 

α) ἐστίαν                                            β) καταλόγῳ                                     γ)ὑμῶν                      δ)γιγνώσκοντες                          
  ε)ὄνομα                                         στ)κῆρυξ
ζ) ἀπαγαγόντες   
                  ΛΕΞΙΛΟΓΙΚΕΣ                                       
5)Γράψτε τα αντίθετα στα αρχαία ελληνικά:
  ἀγνοῶ……………….                          οὐδέν…………………….           βούλομαι………………….

άδικώτατοι………………                      άσεβέστατοι…………………….

γιγνώσκοντες…………………………..

6) Για κάθε λέξη που σας δίνεται γράψτε τη μετάφρασή της και τη σημασία ης σήμερα. Ποιες έχουν παρόμοια σημασία και σήμερα;
· ἀναπηδῶ 
· ἐστία 
· ἐξαλείφω
· κρίσις
· ἀναιδής

